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Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

Les objets précédés des lettres (TSB) sont traités par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB),�contact:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMATION  GÉNÉRALE

Listes annexées au Bulletin d'exploitation

Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	641	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	648	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 15 juillet 1997)

	653	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recom�man�dation UIT-T Q.708) (Situation au 30 septembre 1997)

	656	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recom�man�dation UIT-T M.1400) (Situation au 15 novembre 1997)

	658	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164 (05/97)) (Situation au 15 décembre 1997)

	659	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1997)

	660	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 janvier 1998)



____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).







�Changements d'heure légale



Date et heure du changement�Pays ou zone�+  =  Avancée�de  - -  minutes�–  =  Retardée�de  - -  minutes��Heure légale sera���Brésil / Brazil / Brasil����16.II.1998 0200 UTC�   Rio Grande do Sul; �   Santa Catarina; Paraná; �   São Paulo; Rio de Janeiro;�   Espírito Santo; Goiás;�   Minas Gerais; Mato Grosso;�   Mato Grosso do Sul; Tocantins;�   Bahia et Distrito Federal�������– 60�������UTC –3��������inchangé/no change/sin cambio:����������–  Autres Etats�–�UTC –3��8.III.1998 0500 UTC – 1.XI.1998 0500 UTC�Haïti / Haiti / Haití�+ 60�UTC –4�������14.III.1998 1500 UTC – 3.X.1998 1400 UTC�Nouvelle-Zélande / New Zealand /�   Nueva Zelandia��– 60��UTC +12��������Australie / Australia����28.III.1998 1600 UTC – 31.X.1998 1600 UTC���28.III.1998 1630 UTC – 31.X.1998 1630 UTC�28.III.1998 1600 UTC – 3.X.1998 1600 UTC�– Australian Capital Territory�– New South Wales�– Victoria�– South Australia�– Tasmania�– 60�– 60�– 60�– 60�– 60�UTC +10�UTC +10�UTC +10�UTC +9½�UTC +10��������inchangé/no change/sin cambio:�����– Northern Territory�– Queensland�– Western Australia�–�–�–�UTC +9½�UTC +10�UTC +8�������28.III.1998 2100 UTC – 24.X.1998 2100 UTC�Kirghizistan / Kyrgyzstan /�   Kirguistán�+ 60�UTC +6�������28.III.1998 2200 UTC – 31.X.1998 2100 UTC�Chypre / Cyprus / Chipre�+ 60�UTC +3�������29.III.1998 0000 UTC – 25.X.1998 0000 UTC�Lituanie / Lithuania / Lituania�+ 60�UTC +3��»�Lettonie / Latvia / Letonia�+ 60�UTC +3�������29.III.1998 0100 UTC – 25.X.1998 0100 UTC�Allemagne /Germany / Alemania�+ 60�UTC +2��»�Andorre / Andorra�+ 60�UTC +2��»�Autriche / Austria�+ 60�UTC +2��»�Belgique / Belgium / Bélgica�+ 60�UTC +2��»�Croatie / Croatia / Croacia�+ 60�UTC +2��»�Danemark / Denmark / Dinamarca�+ 60�UTC +2��»�– Féroé (Iles) / Faroe Islands /�    Feroé (Islas)�+ 60�UTC +1��»�– Groenland / Greenland /�    Groenlandia�+ 60�UTC –2��»�Espagne / Spain / España�+ 60�UTC +2��»�– Canaries / Canarias�+ 60�UTC +1��»�Finlande / Finland / Finlandia�+ 60�UTC +3��»�France / Francia �+ 60�UTC +2��»�Gibraltar�+ 60�UTC +2��»�Grèce / Greece / Grecia�+ 60�UTC +3��»�Hongrie / Hungary / Hungría�+ 60�UTC +2��»�Irlande / Ireland / Irlanda�+ 60�UTC +1��»�Italie / Italy / Italia�+ 60�UTC +2��»�Liechtenstein�+ 60�UTC +2��»�Luxembourg / Luxemburgo�+ 60�UTC +2���

Date et heure du changement�Pays ou zone�+  =  Avancée�de  - -  minutes�–  =  Retardée�de  - -  minutes��Heure légale sera��»�Malte / Malta�+ 60�UTC +2��»�Monaco / Mónaco�+ 60�UTC +2��»�Norvège / Norway / Noruega�+ 60�UTC +2��»�Pays-Bas / Netherlands /�   Países Bajos�+ 60�UTC +2��»�Pologne / Poland / Polonia�+ 60�UTC +2��»�Portugal�+ 60�UTC +1��»�– Madère / Madeira / Madera�+ 60�UTC +1��»�– Açores / Azores�+ 60�UTC��»�Rép. tchèque / Czech Rep. /�   Rep. Checa�+ 60�UTC +2��»�Royaume-Uni / United Kingdom /�   Reino Unido�+ 60�UTC +1��»�Saint-Marin / San Marino�+ 60�UTC +2��»�Slovaquie / Slovakia / Eslovaquia�+ 60�UTC +2��»�Slovénie / Slovenia / Eslovenia�+ 60�UTC +2��»�Suède / Sweden / Suecia�+ 60�UTC +2��»�Suisse / Switzerland / Suiza�+ 60�UTC +2��»�Turquie / Turkey / Turquía�+ 60�UTC +3��»�Vatican / Vaticano�+ 60�UTC +2��»�Yougoslavie / Yugoslavia�+ 60�UTC +2�������29.III.1998 – 27.IX.1998�Liban / Lebanon / Líbano�+ 60�UTC +3�������1.IV.1998 – 1.X.1998�Kazakstan / Kazakstan /Kazakstán�+ 60�UTC +7�������1.IV.1998 – 30.IX.1998�Syrie / Syria / Siria�+ 60�UTC +3�������3.IV.1998 – 18.IX.1998�Jordanie / Jordan / Jordania�+ 60�UTC +3��������5.IV.1998 0700 UTC – 25.X.1998 0600 UTC�»�»�»

»��

»���Canada / Canadá�– Alberta�– British Columbia�– Manitoba�– New Brunswick

– Newfoundland��

– Northwest Territories����+ 60�+ 60�+ 60�+ 60

+ 60��

+ 60��UTC –6�UTC –7�UTC –5�UTC –3

La différence d’heure�varie

La différence d’heure�varie��»�»�»�– Nova Scotia�– Ontario�– Prince Edward Island�– Quebec

– Yukon�+ 60�+ 60�+ 60�+ 60

+ 60�UTC –3�UTC –4�UTC –3�UTC –4

La différence d’heure�varie��������inchangé/no change/sin cambio:�����– Saskatchewan�–�UTC –6�������18.IV.1998 0300 UTC – 12.IX.1998 0400 UTC�Falkland (Iles (Malvinas) /�   Falkland Islands (Malvinas) /�����   Malvinas (Islas) (Falkland)�– 60�UTC –4�������30.IV.1998 2200 UTC – 24.IX.1998 2100 UTC�Egypte / Egypt / Egipto�+ 60�UTC +3��

�Service des télégrammes

Israël

TCUIT B53 du 5.II.1998:



Trafic télégraphique de toute origine à destination d’Israël 

	Israel Postal Authority (DIRPT), Jérusalem, annonce que la voie télégraphique directe Roma - Haïfa sera fermée à compter du vendredi 6 février 1998. En conséquence, à partir de cette date, tout le trafic télégraphique à destination d’Israël, quelle que soit son origine, sera acheminé via Londres seulement.

	Par ailleurs, en application du paragraphe 5.2 de la Recommandation UIT-T F.32, le nouvel indicateur de destination des télégrammes «ILXX» sera utilisé pour «toutes les destinations» en Israël. Cet indicateur de destination remplacera, dans le système à retransmission des télégrammes, les indicateurs de destination actuels (ILJM / Jerusalem Israel, ILHA / Haifa, ILTY / Tel Aviv Yafo, et ILTX / Tous autres) qu’il ne faudra plus utiliser pour l’acheminement des télégrammes à destination d’Israël après le 30 avril 1998.



Service téléphonique

L’ex-République yougoslave de Macédoine

Communication du 29.I.1998:

	Macedonian Telecommunications, Skopje, fait savoir que deux nouveaux indicatifs interurbains, le «34» et le «42», ont été mis en service dans le réseau téléphonique de L’ex-République yougoslave de Macédoine. La liste complète des indicatifs interurbains de L'ex-République yougoslave de Macédoine (indicatif de pays = 389) est la suivante:



District/Service�Indicatif interurbain�Longueur�des numéros d’abonné����minimale�maximale�������Téléphonie mobile�70�six chiffres�six chiffres��Skopje�91�six chiffres�six chiffres��Stip�92�cinq chiffres�six chiffres��Veles�93�cinq chiffres�six chiffres��Tetovo�94�cinq chiffres�six chiffres��Kicevo�95�cinq chiffres�six chiffres��Ohrid�96�cinq chiffres�six chiffres��Bitola�97�cinq chiffres�six chiffres��Prilep�98�cinq chiffres�six chiffres��Kumanovo�–901�cinq chiffres�six chiffres��Strumica�–902�cinq chiffres�six chiffres��Kocani�–903�cinq chiffres�six chiffres��Gevgelija�34�cinq chiffres�six chiffres��Gostivar�42�cinq chiffres�six chiffres��

	Toutes les administrations qui filtrent les chiffres dans les centraux internationaux, sont invitées à procéder aux modifications nécessaires.



Pays-Bas

Communication du 2.II.1998:

	PTT Telecom B.V., The Hague, annonce que les nouvelles séries de numéros +31 62 2XX XXXX et +31 65 0XX XXXX seront introduites dans le réseau mobile des Pays-Bas, le 1er avril 1998. 

�	En conséquence, les séries suivantes de numéros de téléphone seront disponibles à partir du 1er avril 1998 aux Pays-Bas pour le service mobile:

	+31 62 2XX XXXX	GSM, PTT Telecom�	+31 65 0XX XXXX	GSM, Libertel�	+31 65 1XX XXXX	GSM, PTT Telecom�	+31 65 2XX XXXX	NMT, PTT Telecom�	+31 65 3XX XXXX	GSM, PTT Telecom�	+31 65 4XX XXXX	GSM, Libertel�	+31 65 5XX XXXX	GSM, Libertel

	Il est demandé à toutes les exploitations reconnues (ER) et à toutes les administrations d’autoriser l’accès à ces numéros.

	Les appels taxables à l’arrivée à destination de numéros du service téléphonique mobile ne sont pas acceptés aux Pays-Bas (voir le Bulletin d’exploitation N° 642 du 15.IV.1997).



Royaume-Uni

Communication du 29.I.1998:



Modifications de numéros à Coventry

	L’office of Telecommunications (OFTEL), London, annonce le fonctionnement en parallèle, à compter du mois de juin 1999, des anciens et du nouvel indicatif interurbain et nouveaux numéros d'abonné à Coventry au Royaume-Uni (indicatif de pays 44). Avec le nouvel indicatif interurbain, les numéros d’abonné auront la structure suivante:



Localité�Ancien indicatif interurbain et numéro d'abonné�Nouvel indicatif interurbain et numéro d'abonné������Coventry�1203 XXXXXX�24 76XX XXXX��

	L’ancien indicatif interurbain et les anciens numéros d’abonné pourront être utilisés depuis les pays étrangers jusqu’au mois d’avril 2001 environ.



Service de transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

Plan de numérotage international pour les réseaux publics pour données

Espagne

Communication du 4.II.1998:

	Conformément à la Recommandation UIT-T X.121, l'Administration de l'Espagne a attribué le code d'identification de réseau pour données (CIRD) 214 0 au réseau «Administración Pública».



Changements dans les Administrations/ER et autres entités�ou Organisations

Note du Bureau de la normalisation�des télécommunications (TSB):

	Le Bundesministerium für Post und Telekommunikation (Ministère fédéral des Postes et Télécommunications de la République fédérale d’Allemagne), Bonn, nous a fait savoir par lettre du 19 décembre 1997 ce qui suit:



(Original: français)

	«Le Ministère fédéral des Postes et Télécommunications sera dissous le 31 décembre 1997. Les tâches devant être réalisées également à l’avenir dans le secteur des télécommunications et des postes seront assumées par d’autres organisations:

–	les tâches relatives à la privatisation et à la participation seront prises en charge par le Ministère fédéral des Finances,

�–	la mise en place et le contrôle de la concurrence seront pris en charge par la nouvelle autorité de régulation dans laquelle sera également intégré l’actuel Office fédéral des postes et télécommunications,

–	les tâches ministérielles seront prises en charges par la nouvelle direction VII du Ministère fédéral de l’Economie.

	Seront à l’avenir conférés à la nouvelle direction VII «Télécommunications et Postes» du Ministère fédéral de l’Economie les secteurs suivants:

·	les questions fondamentales en matière de politique des télécommunications et des postes,

·	les lois et décrets relatifs aux marchés des télécommunications et des postes,

·	les questions économiques fondamentales dans le secteur des télécommunications et des postes,

·	les questions juridiques générales de la Loi sur les télécommunications et de la Loi sur les postes,

·	les missions internationales dans le domaine des télécommunications et des postes,

·	les questions fondamentales de l’ordre en matière de fréquences, y compris le tableau d’attribution des bandes de fréquences national,

·	les affaires nationales et internationales en matière de normalisation des télécom�munications,

·	la politique d’agrément nationale et internationale,

·	la compatibilité électromagnétique entre appareils ainsi qu’entre appareils et l’environ�nement,

·	la sécurité dans les télécommunications et la prévoyance pour les cas de catastrophe et de détresse,

·	la tutelle juridique et administrative vis-à-vis de l’autorité de régulation.

	L’adresse de la direction VII est la suivante:

		Bundesministerium für Wirtschaft

		Abteilung VII

		D-53107 Bonn

		Germany

		Téléphone:(+49 228) 615-0 (central) ou

				(+49 228) 615-29 02 (chef de bureau)

		Téléfax:	(+49 228) 615-44 36 (poste téléfax central) ou

				(+49 228) 615-29 09 (secrétariat du chef de la direction VII).»



Autriche

Communication du 21.I.1998:

Octroi de licence et�attribution du statut d’exploitation reconnue (ER)

	Le Bundesministerium für Wissenschaft und Verkehr (Federal Ministry for Science and Transport), Wien, annonce  que l’Administration de l’Autriche (Telecom-Control GmbH) a octroyé une licence à un nouvel opérateur des télécommunications internationales par laquelle elle l’autorise à exploiter ses propres installations en Autriche.

	A la suite de l’octroi de cette licence, le Bundesministerium für Wissenschaft und Verkehr a attribué à cet opérateur le statut d’exploitation reconnue (ER), conformément à l’article 6 de, et aux numéros 1007 et 1008 de l’Annexe à,  la Constitution de l’UIT qui figurent dans les Actes finals de la Conférence de plénipotentiaires additionnelle (Genève, 1992).

	Le nom du nouvel opérateur ayant le statut d’exploitation reconnue est:

		Newtelco Telecom AG

	Pour de plus amples informations, s’adresser à:

		Telecom-Control GmbH

		Mariahilferstrasse 123

		A-1060 WIEN

		Austria

		Tf:	+43 1 599 99 454

		Fax:	+43 1 599 99 455

�France

–	Communication du 28.I.1998:



Direction des Postes et Télécommunications (DPT), Paris

	Suite à la communication du 29 janvier 1997, la Direction des Postes et Télécommunications (DPT), Paris, annonce que son adresse est la suivante*:

	Administration (Etat Membre)

		Ministère de l’Economie, des Finances et de l’Industrie

		Secrétariat d’Etat à l’Industrie

		Direction des Postes et Télécommunications (DPT)

		Service des Télécommunications – Sous-Direction Internationale

		Bureau Multilatéral

		20, avenue de Ségur

		F – 75353 PARIS 07 SP

		France

		Tf:	+33 1 43 19 19 39 / de France 01 43 19 19 39

		Tg:	Gentel Paris

		Tlx:	42 250310 gentel x f 

		Télécopie:	+33 1 43 19 63 00 / de France 01 43 19 63 00

		Courrier électronique (e-mail):  Emmanuel.GABLA@industrie.gouv.fr



____________

*	Voir la communication de l'Administration de la France publiée dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 640 du 15.III.1997, page 8, Nouvelle structure – Nouvelles entités.

	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.





–	Communication du 28.I.1998:



Autorité de régulation des télécommunications (ART), Paris

	L’Autorité de régulation des télécommunications (ART), Paris, annonce que son adresse est modifiée comme suit à compter du 22 décembre 1997*:

		Autorité de régulation des télécommunications – ART

		7, Square Max Hymans

		F – 75730 PARIS Cedex 15

		France

	Coordonnées des personnes responsables de la «Mission normalisation» et de la «Mission documentation» au sein de l’Autorité de régulation des télécommunications:

		– ART,  Mission normalisation internationale 

		M. Lucien Bourgeat, Chargé de mission pour la normalisation technique

	(Tf:  +33 1 40 47 71 24 / de France  01 40 47 71 24)

		Mme Annie PINEAU, Documentation normalisation technique

	(Tf:  +33 1 40 47 71 41 / de France  01 40 47 71 41)

		Télécopie:	+33 1 40 47 71 92 / de France  01 40 47 71 92



		– ART,  Mission documentation

		Mme Elisabeth CHEHU-BEIS 

	(Tf:  +33 1 40 47 70 44 /de France  01 40 47 70 44)

		Mme Sophie JARRY 

	(Tf:  +33 1 40 47 70 50 / de France  01 40 47 70 50)

		Mme Martine FERRAND 

	(Tf:  +33 1 40 47 70 48 / de France  01 40 47 70 48)

		Télécopie:	+33 1 40 47 72 01 / de France  01 40 47 72 01 



____________

*	Voir la communication de l'Administration de la France publiée dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 640 du 15.III.1997, page 8, Nouvelle structure – Nouvelles entités.

	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.

�Jamaïque

Communication du 4.II.1998:

Changement de nom

	Telecommunications of Jamaica Limited (TOJ), Kingston, annonce que son nom sera modifié en Cable and Wireless Jamaica Limited avec effet au 5 février 1998.



Monaco

Communication du 19.I.1998:

	La Direction des télécommunications de la Principauté de Monaco (Dirtel), Monte Carlo, annonce que son adresse est modifiée comme suit (ancienne adresse: 25, boulevard de Suisse)*:

	Administration

		Direction des télécommunications

		de la Principauté de Monaco

		23, Avenue Prince Héréditaire Albert

		MC 98025 MONACO Cédex

		Monaco (Principauté de)

		Tf:	+377 97 98 56 56

		Tg:	Dirtel MonteCarlo

		Tlx:	42 469961 dirtel mc

		Fax: +377 97 98 56 57

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera modifié en conséquence.



Autres communications

France

Communication du 28.I.1998:

	Jours fériés en 1998 (jour, mois):



1.01�Nouvel An��13.04�Lundi de Pâques��1.05�Fête du travail��8.05�Fin de la guerre 1939-1945��21.05�Ascension��1.06�Lundi de Pentecôte��14.07�Fête nationale��15.08�Assomption��1.11�La Toussaint��11.11�Armistice��25.12�Noël��

Lettonie

Communication du 5.II.1998:*

	Jours fériés en 1998 (jour, mois):



1.01�New Year's Day��10.04�Good Friday��12.04�First Easter Day��13.04�Second Easter Day��1.05�Labour Day��10.05�Mother’s Day��31.05�Summer Holiday��23.06�National Summer Holiday «LIGO»��24.06�National Summer Holiday «JAN’S DAY»��18.11�Proclamation Day of Latvia Republic��25.12 et 26.12�Christmas��31.12�New Year’s Eve��____________

*	Cette information annule et remplace celle publiée dans le Bulletin d’exploitation N° 660 du 15.I.1998, page 8.

�Panama

Communication du 27.I.1998:

	Jours fériés en 1998 (jour, mois):



1.01�Año Nuevo��12.01�Día de los Mártires��24.02�Martes de Carnaval��10.04�Viernes Santo��4.05�Día del Trabajo��3.11�Independencia de Panamá��9.11�Grito de Independencia��28.11�Independencia de Panamá��7.12�Día de la Madre��25.12�Navidad��

Ouganda

Communication du 3.II.1998:

	Jours fériés en 1998 (jour, mois):



1.01�New Year's Day��26.01�NRM Day��30.01�Eid-Ul-Fitr��8.03�International Women's Day��10.04�Good Friday��13.04�Easter Monday��1.05�Labour Day��3.06�Martyr's Day��9.06�Heroes Day��9.10�Independence Day��25.12�Christmas Day��26.12�Boxing Day��

Vatican

Communication du 27.I.1998:

	Jours fériés en 1998 (jour, mois):



1.01�Nouvel An��6.01�Epiphanie��11.02�Anniversaire de l'Institution de l'Etat de la Cité du Vatican��19.03�Saint-Joseph��9.04�Jeudi-Saint��10.04�Vendredi-Saint��11.04�Samedi-Saint��13.04�Lundi de Pâques��14.04�Mardi de Pâques��1.05�Saint-Joseph Ouvrier��21.05�Ascension��11.06�Corpus Domini��29.06�Saints-Pierre et Paul��14.08�Veille de l'Assomption��15.08�Assomption de la Vierge Marie��16.10�Anniversaire de l'Election du Pape, Jean Paul II��2.11�Commémoration des morts��4.11�Onomastique du Pape Jean Paul II��8.12�Immaculée Conception de la Bienheureuse Vierge Marie��24.12�Veille de Noël��25.12�Noël��26.12�Saint-Etienne��31.12�Dernier Jour de l'An��

�Restrictions de Service

Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago�636, 658	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède�657	Autriche�661	Corée (Rép. de)









Systèmes de rappel (Call-Back)

Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Ethiopie (657), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Jamaïque (648), Japon (649), Jordanie (652), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Sudafricaine (Rép.) (655), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis-et-Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d'exploitation No 658 du 15 décembre 1997, (pages 10 à 18), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel («Call-Back»). Cette information est le résultat de l'enquête menée par la Commission d'études 3 de l'UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994).













�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)







Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�37e édition�et Suppléments Nos 1 et 2��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



	ADD

	GK05	J. A. Hassan & Partners, 57/63 Line Wall Road, P.O. Box 199, Gibraltar.�(Tel +350 79000, Fax +350 71966).

	HO03	International Maritime Radio Accounting S.A. (INMARASA), 2.o Nivel,�Edificio Anita, Barrio Abajo, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 370308, Fax +504 384687).



	REP	

	GB21	BPI Communications Ltd., Equinox House, Oriel Court, Alton, Hampshire�GU34 2YT, United Kingdom.�(Tel +44 1420 544533, Fax +44 1420 544766).

	HO01	Honduras Radio Accounting Services S.A. (HRASSA), P.O. Box 30135,�Toncontín, Edificio Padilla, Urbanización Aeropuerto, Bloque J, N.o 15,�Carretera al Batallón, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 343930, Tlx 3741306, Fax +504 343933).

	PG10	Cable & Wireless Panamá S.A., Gerencia de Corresponsalía y Relaciones�Internacionales, Apartado Postal 659, Panamá 9A, Panamá.�(Tel +507 2235131, Fax +507 2642436).



	SUP	

	HO02	Honduras Maritime Radiotelephone Accounting Agency SARL,�Dirección Postal 314, 3.er piso, Edificio Cantero, Tegucigalpa, Honduras.

�Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  179     GIB     LIR�(Supplément No 2)



a)	BE02	GB06	GB08�GB11	GB14	GK01�GK02	GK03	GK04�GK07	GK08	GK09�GK12	GK18	GK19�GK21	GK24	IU02�NL02	RS01

b)	GK01	GK02	GK03�GK04	GK05	GK07�GK08	GK09	GK12�GK18	GK19	GK20�GK21	GK22	GK23�GK24	GK25





Nomenclature des stations de contrôle�international des émissions�(Liste VIII)�8e édition (septembre 1995)

(Amendement No 8)

AUS	Australie

P  32	COL 1-7	LIR



Quoin Ridge�ACA Quoin Ridge�GPO Box 854J�Hobart�Tasmania 7001��+61 3 6223 7945�télécopie:�facsimile:�facsímil:�+61 3 6223 7933��Email:�quoin.ridge@aca.�gov.au�A�C�E�45�»�»����





Liste de codes représentant les exploitations internationales�(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)�(Situation au 15 novembre 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 656 – 15.XI.1997)

(Amendement No 5)



	Pays/code ISO	Code de 	Contact

	Nom de la société/Adresse	la Société



P  13	Irlande / IRL	LIR

	Telecom Ireland	BTE		David Mulholland�	112-114 St. Stephen’s Green West			Tél:	+353 1 701 5851�	DUBLIN 2				Fax:	+353 1 475 2535

�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 mars 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 641 – 1.IV.1997)

(Amendement No 18)







	Pays/zone	ISPC	Nom du point zone / réseau auquel un ISPC a été attribué

Ordre alphabétique

P  15   ADD     Thaïlande

	5-040-1	Communications Authority of Thailand, ITSC I�	5-040-2	Communications Authority of Thailand,�			Nonthaburi ITSC II�	5-040-3	Communications Authority of Thailand, Sriracha ITSC III�	5-040-4	Communications Authority of Thailand, Bangkok ITSC IV�	5-040-5	Communications Authority of Thailand, SSTP A�	5-040-6	Communications Authority of Thailand, SSTA B�	5-041-1	Communications Authority of Thailand, Bangkok�	5-041-2	Telephone Organization of Thailand, Suratthani�	5-041-3	Telephone Organization of Thailand, Nakkon Ratchasima�	5-041-4	Thai Satellite Telecommunications Co. Ltd.,�			Nonthaburi GCF Iridium�	5-041-5	Telephone Organization of Thailand, Krung Kasem�	5-041-6	Telephone Organization of Thailand, Hat Yai�





Ordre numérique

P  8	Etats-Unis d'Amérique		ADD

	3-042-5	Athena International, L.L.C., Los Angeles, CA�	3-042-6	Athena International, L.L.C., Denver, CO�	3-042-7	Athena International, L.L.C., New York, NY�	3-043-0	Switch Tel., Inc., McLean, VA�	3-043-1	FaciliCom International, Los Angeles, CA�	3-043-2	FaciliCom International, Miami, FL�	3-043-3	General Telecom, Inc., New York, NY�	3-043-4	General Telecom, Inc., Los Angeles, CA�	3-043-5	General Telecom, Inc., Miami, FL�	3-043-6	Elephant Talk, Inc., Boston, MA



____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.�	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).�	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

�Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD)�(Selon la Recommandation UIT-T X.121)�(Situation au 15 janvier 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 660 – 15.I.1998)

(Amendement No 1)



ADD



1�2�3��ESPAGNE�SPAIN�ESPAÑA�214 0�Administración Pública��







Liste des indicateurs de destination des télégrammes�(Selon la Recommandation UIT-T F.32)�(Situation au 1er mai 1997)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l'UIT No 644 – 15.V.1997)

(Amendement No 10)

P  19	Israël	LIR*



DATE D'APPLICATION: 1er mai 1998



1�2�3�4�5��ISRAËL�ISRAEL�ISRAEL�IPA – Israel Postal Authority, Jerusalem�IL – –���Toutes les destinations���ILXX��____________

*	Voir le télégramme-circulaire TCUIT B53 du 5 février 1998, reproduit dans le présent Bulletin d’exploitation de l’UIT No 662 du 15.II.1998, page 6.��



P  24	Jamaïque

	COL 2	REP*	TOJ – Telecommunications of Jamaica Ltd., Kingston�		par	C&W Ltd. – Cable and Wireless Jamaica Limited, Kingston



____________

*	A partir du 5 février 1998. Voir la communication de la Jamaïque publiée à la page 10 du présent Bulletin d'exploitation de l'UIT No 662 du 15.II.1998.





P  27	Malte

	COL 2	REP*	TELEMALTA Corporation�		par	MALTACOM p.I.c.



____________

*	A partir du 1.I.1998. Voir la communication de l'Administration de Malte, publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT No 661 du 1.II.1998, page 13.

�Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)�(Conformément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400)�(Situation au 30 septembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l’UIT No 630 – 15.X.1996)

(Amendement No 18)

ADD



1�2�3�4�5�6�7�8�9������������Allemagne�EURO-LOG�DE�TRANSPO�TRANSPO�TRANSPO�S=helpdesk�P=autoanswer�Hans-Werner Heyng��Germany���400-MT�400-IPM�-NET�A=euro-log�A=euro-log�EURO-LOG ��Alemania������C=de�C=de�Telekommunikationsmehrwertdlenste GmbH����������AM Söldnermoos 17����������D-85399 HALLBERGMOOS����������Germany����������TF:	+49 89 995920 40�(valid up to 31.III.98)����������	+49 811 9595 0�(valid from 1.IV.98)����������FAX:	+49 811 9595 199����������X.400: 	S=admin; A=euro-log;�	C=de��



P  66     nom du DGAD:     ONPTZ     LIR*



1�2�3�4�5�6�7�8�9������������Rép. Dém�du Congo�Dem. Rep. of�the Congo�Rep. Dem.�Del Congo�OCPT�CD���Express�Mail�Service�NO�NO�E.M.S.�Immeuble Kin-Maziere�12, Avenue Tombalbaye�KINSHASA-GOMBE�Rép. Dém. du Congo�TF:	+243 12 21524�FAX:	+243 12 21246�TLX:	21124�X.400:��



Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 15 juillet 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 648 – 15.VII.1997)

(Amendement No 11)

P  22     ADD     Fidji



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d’entité émettrice��Contact�Date de mise en application��Fidji�Vodafone Fiji Limited�62 Gordon Street�SUVA�(Fiji)�89 679 01�Raj Deo�Vodafone Fiji Limited�Private Mail Bag�SUVA�(Fiji)�Tél: +679 312 000�Fax: +679 312 007�1.VII.1994��

�Procédures de numérotation�(Préfixe international, préfixe (interurbain) national et�numéro national (significatif))�(Selon la Recommandation UIT-T E.164)�(Situation au 1er mars 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation No 640 – 15.III.1997)

(Amendement No 8)



Pays/zone géographique�Code�Préfixe�international �Préfixe national�Numéro national (significatif)�Note��



P  5	Namibie     LIR

Namibie�264�00�0�6 à 9 chiffres���



P  6	Sénégal     LIR

Sénégal�221�00��7 chiffres���























































____________
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